
— поради нарушение на правата на потребителите 
вследствие на липсата на етикетиране, указващо, че 
животните са хранени с царевица Bt11, както и 
вследствие на липсата на прозрачност относно 
продуктите, съдържащи по-малко от 0,9 % царевица 
Bt11. 

( 1 ) ОВ L 268, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 13, том 41, стр. 3. 

Жалба, подадена на 4 октомври 2010 г. — Département du 
Gers/Комисия 

(Дело T-479/10) 

(2010/C 346/96) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Département du Gers (Ош, Франция) (предста­ 
вители: S. Mabile и J.-P. Mignard, avocats) 

Ответник: Европейска комисия 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени Решение 2010/420/ЕС на Европейската 
комисия за разрешаване на пускането на пазара на 
продукти, съдържащи, състоящи се или произведени от 
генетично модифицирана царевица MON89034xNK603 
(MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6), в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и 
на Съвета; 

— да се осъди Комисията да заплати всички съдебни разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Правните основания и основните доводи на жалбоподателя са 
същите или в по-голямата си част сходни с изложените по дело 
Т-478/10, Département du Gers/Комисия. 

Жалба, подадена на 4 октомври 2010 г. — Département du 
Gers/Комисия 

(Дело T-480/10) 

(2010/C 346/97) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Département du Gers (Ош, Франция) (предста­ 
вители: S. Mabile и J.-P. Mignard, avocats) 

Ответник: Европейска комисия 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени Решение 2010/426/ЕС на Европейската 
комисия за разрешаване на пускането на пазара на 

продукти, съдържащи, състоящи се или произведени от 
генетично модифицирана царевица Bt11xGA21 (SYN- 
BTØ11-1xMON-ØØØ21-9), в съответствие с Регламент 
(ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета; 

— да се осъди Комисията да заплати всички съдебни разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Правните основания и основните доводи на жалбоподателя са 
същите или в по-голямата си част сходни с изложените по дело 
Т-478/10, Département du Gers/Комисия. 

Жалба, подадена на 4 октомври 2010 г. — Département du 
Gers/Комисия 

(Дело T-481/10) 

(2010/C 346/98) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Département du Gers (Ош, Франция) (предста­ 
вители: S. Mabile и J.-P. Mignard, avocats) 

Ответник: Европейска комисия 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени Решение 2010/429/ЕС на Европейската 
комисия от 28 юли 2010 година за разрешаване пускането 
на пазара на продукти, съдържащи, състоящи се или произ­ 
ведени от генетично модифицирана царевица MON 88017 x 
MON 810 (MON-88Ø17-3 x MON-ØØ81Ø-6), в съот­ 
ветствие с Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския 
парламент и на Съвета; 

— да се осъди Комисията да заплати всички съдебни разноски. 

Правни основания и основни доводи 

Правните основания и основните доводи на жалбоподателя са 
същите или в по-голямата си част сходни с изложените по дело 
Т-478/10, Département du Gers/Комисия. 

Жалба, подадена на 4 октомври 2010 г. — Département du 
Gers/Комисия 

(Дело T-482/10) 

(2010/C 346/99) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Département du Gers (Ош, Франция) (предста­ 
вители: S. Mabile и J.-P. Mignard, avocats) 

Ответник: Европейска комисия
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